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¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ PÉ]xÉÉ Ë¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ PÉ]xÉÉ Ë¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ PÉ]xÉÉ Ë¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ PÉ]xÉÉ Ë¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÒ PÉ]xÉÉ ËEEEEE ´ÉÉ ÊiÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Én±ÉÉSÉÒ xÉÉä]ÒºÉ´ÉÉ ÊiÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Én±ÉÉSÉÒ xÉÉä]ÒºÉ´ÉÉ ÊiÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Én±ÉÉSÉÒ xÉÉä]ÒºÉ´ÉÉ ÊiÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Én±ÉÉSÉÒ xÉÉä]ÒºÉ´ÉÉ ÊiÉSÉä Ê´ÉºÉVÉÇxÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Én±ÉÉSÉÒ xÉÉä]ÒºÉ

(See rule 4)
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FIRM REGN. NO. and DATE

¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉ xÉÉånhÉÒ GÆ ¨ÉÉE ´É ÊnxÉÉÆE

Firm Name ..........................................................................................................................
¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉä xÉÉ´É ....................................................................................... ....................................................................................... ..............................

Registered Address ..................................................................................................................
xÉÉånhÉÒEÞ iÉ {ÉkÉÉ ....................................................................................... ....................................................................................... ........................................

Partners in the abovenamed firm

={É®ÉäCiÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉÒ±É ¦ÉÉMÉÒnÉ®
We, being agents of a partner in the abovementioned firm persons specially authorised

by a partner in the abovementioned firm to give notice in this behalf hereby give notice that

+É¨½Ò ={É®ÉäÎ±±ÉÊJÉiÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ® +ºÉÚxÉ/={É®ÉäÎ±±ÉÊJÉiÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉä̈ ÉvÉÒ±É ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÉxÉä BVÉÆ] +ºÉÚxÉ/
={É®ÉäÎ±±ÉÊJÉiÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉÒ±É ¦ÉÉMÉÒnÉ®ÉSÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ xÉÉä]ÒºÉ nähªÉÉºÉÉ`Ò Ê´É¶Éä¹ÉE ¯ xÉ |ÉÉÊvÉEÞ iÉ Eä ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒ +ºÉÚxÉ
ªÉÉuÉ®ä xÉÉä]ÒºÉ näiÉ +É½ÉäiÉ E Ò

(a) the constitution of the firm has changed as follows :—
(+) ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSªÉÉ PÉ]xÉäiÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ¤Én±É ZÉÉ±Éä±ÉÉ +É½ä :—

(1) Mr./Messrs .......................................  of ............................................... has/have
joined the firm as new partner/partners on ........................

(1) ....................................................................................... SÉä ¸ÉÒ./¨ÉäºÉºÉÇ. ....................................................................................... ½ä
......................................................................... ®ÉäVÉÒ xÉ´ÉÒxÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ® ¨½hÉÚxÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉ nÉLÉ±É ZÉÉ±Éä +É½äiÉ.

(2) Mr./Messrs  .......................................  of ............................................... has/have
retired as partner/partners of the firm with effect from ........................

(2) ....................................................................................... SÉä ¸ÉÒ./¨ÉäºÉºÉÇ. ....................................................................................... ½ä
....................................................................................... {ÉÉºÉÚxÉ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäSÉÉ/SÉä ¦ÉÉMÉÒnÉ® ¨½hÉÚxÉ ÊxÉ´ÉÞkÉ ZÉÉ±Éä +É½äiÉ.

(b) the said firm has been dissolved on

(¤É) =iE ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉ .......................................................................... ®ÉäVÉÒ Ê´ÉºÉÌVÉiÉ E ®hªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½ä.

I/We .................................... the abovenamed .................................... solemnly affirm that
what is stated in paragraphs .................................... is true to my/our own knowledge, and that
what is stated in the remaining paragraphs .................... is stated on information and belief, and
I/We believe the same to be true.

+É¨½Ò, .................................................................. ={ÉÊ®xÉÉÊ¨ÉiÉ, .................................................................. MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉYÉÉ{ÉxÉ E ®iÉÉä
E Ò, .................................................................. ªÉÉ {ÉÊ®SUänÉ¨ÉvªÉä VÉä xÉ¨ÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±Éä +É½ä iÉä +É¨ÉSªÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ¨ÉÉÊ½iÉÒxÉÖºÉÉ®
JÉ®ä +É½ä, +ÉÊhÉ =´ÉÇÊ®iÉ {ÉÊ®SUän. .................................................................. ªÉÉ¨ÉvªÉä VÉä xÉ¨ÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±Éä +É½ä iÉä ¨ÉÉÊ½iÉÒxÉÖºÉÉ®

´É Ê´É·ÉÉºÉÉxÉÖºÉÉ® xÉ¨ÉÚn E ®hªÉÉiÉ +É±Éä +É½ä, +ÉÊhÉ iÉä JÉ®ä +É½ä +ºÉÉ +É¨½É±ÉÉ Ê´É·ÉÉºÉ ´ÉÉ]iÉÉä.



I/We also declare on solemn affirmation that up to the date of sub-mission of this
application there has not been any change in any of the particulars previously intimated save
and except the change notified above.

¨ÉÒ/+É¨½Ò MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ´ÉÇE +ºÉä½Ò VÉÉÊ½® E ®iÉÉä E Ò, ½É +VÉÇ nÉJÉ±É E ®hªÉÉSªÉÉ iÉÉ®JÉä{ÉªÉÇxiÉ ´É® nÉJÉÊ´É±Éä±ªÉÉ
¤Én±ÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ nÖºÉ®É E ÉähÉiÉÉ½Ò ¤Én±É {ÉÚ́ ÉÔ E ³Ê´É±Éä±ªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉ¨ÉvªÉä ZÉÉ±Éä±ÉÉ xÉÉ½Ò.

Solemnly affirmed at :

®ÉäVÉÒ .......................................................................................  ªÉälÉä MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉYÉä́ É® ºÉÉn® E ®hªÉÉiÉ +É±Éä.
Dated this .................................... day of .................... 19 ....

ÊnxÉÉÆE .......................................................... ¨ÉÊ½xÉÉ .......................................................... 19  ...........................

Name and Signatures —

(1)
(2)
(3)

xÉÉ´É/xÉÉ´Éä ´É º´ÉÉIÉ®Ò/º´ÉÉIÉ-ªÉÉ —
(1)
(2)
(3)

Certified that the person who has signed this notice has signed it in my presence and he
has solemnly affirmed that the particulars furnished therein are true.

|É¨ÉÉÊhÉiÉ E ®hªÉÉiÉ ªÉäiÉä E Ò, VªÉÉ ´ªÉCiÉÓxÉä ªÉÉ xÉÉä]Ò¶ÉÒ´É® º´ÉÉIÉ®Ò Eä ±ÉÒ +É½ä, iªÉÉxÉää iÉÒ ¨ÉÉZªÉÉºÉ¨ÉIÉ Eä ±ÉÒ +É½ä
´É ÊiÉSªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÉn® Eä ±Éä±ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É JÉ®É +ºÉ±ªÉÉSÉä MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉ{ÉÉnxÉ iªÉÉxÉä Eä ±Éä +É½ä.

In the case of person not conversant with the English language, the contents of the above
particulars have been explained to him in a language familiar to him and he has affirmed the
truth thereof.

<ÆOÉVÉÒ ¦ÉÉ¹Éä¶ÉÒ {ÉÊ®ÊSÉiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ´É®Ò±É iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉSÉÉ +É¶ÉªÉ ÊiÉ±ÉÉ {ÉÊ®ÊSÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉ¹ÉäiÉ
º{É¹] E ¯ xÉ ºÉÉÆMÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉÚxÉ iÉÉä ºÉiªÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä |ÉÊiÉ{ÉÉnxÉ ÊiÉxÉä Eä ±Éä +É½ä.

Note 1.— Please strike out item (a) or (b) whichever is not applicable.

]Ò{É 1.—¤ÉÉ¤É (+) ËE ´ÉÉ (¤É) ªÉÉ{ÉèE Ò ±ÉÉMÉÚ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ MÉÉä¹]Ò JÉÉäbÉ´ªÉÉiÉ.

Note 2.— Please give dates according to the English calendar.

]Ò{É 2.—<ÆOÉVÉÒ EÄ ±Éäb® +xÉÖºÉÉ® iÉÉ®JÉÉ tÉ´ªÉÉiÉ.

Note 3.— In case there is only one person left then the firm should be considered as dissolved and the form should be filed in
accordingly.

]Ò{É 3.—(¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉäiÉ) Eä ´É³ BE SÉ ´ªÉCiÉÒ ®É½Ò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ® iÉÒ ¦ÉÉMÉÒnÉ®Ò ºÉÆºlÉÉ Ê´ÉºÉÇÊVÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ® xÉ¨ÉÖxÉÉ

¦É®±ÉÉ {ÉÉÊ½VÉä.

Note 4.— This notice must be signed by every partners or his agent specially authorised in this behalf on solemn affirmation
before a Magistrate or other officer duly empowered to administer Oaths.

]Ò{É 4.—ªÉÉ xÉÉä]Ò¶ÉÒ´É® |ÉiªÉäE ¦ÉÉMÉÒnÉ® ËE ´ÉÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê´É¶Éä¹ÉÊ®iªÉÉ |ÉÉÊvÉEÞ iÉ E ®hªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ iªÉÉSªÉÉ BVÉÆ] ªÉÉÆxÉÒ nÆbÉÊvÉE É®Ò ËE ´ÉÉ ¶É{ÉlÉ nähªÉÉSªÉÉ

¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ =ÊSÉiÉÊ®iªÉÉ +ÊvÉE É® |ÉnÉxÉ E ®hªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ <iÉ® +ÊvÉE É®Ò ªÉÉÆSªÉÉºÉ¨ÉÉä® MÉÉÆ¦ÉÒªÉÇ{ÉÚ́ ÉÇE |ÉÊiÉYÉÉE ¯ xÉ ºÉ½Ò Eä ±ÉÒ {ÉÉÊ½VÉä.

(Price Re. 1)
(ËE ¨ÉiÉ ¯. 1)


